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Україна, м. Київ
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ОГОЛОШЕННЯ
щодо проведення спрощеної закупівлі

	1.
	Найменування замовника
	ФІЛІЯ «ЦЕНТР СЕРВІСНОГО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ»  АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «УКРАЇНСЬКА ЗАЛІЗНИЦЯ»

	
	Місцезнаходження
	вул. Єжи Ґедройця, 5, м.Київ, 03150

	
	Код згідно з ЄДРПОУ замовника
	40150237

	
	Категорія замовника 
	Юридична особа, яка здійснює діяльність в окремих сферах господарювання. 

	2. Назва предмета закупівлі із зазначенням коду за Єдиним закупівельним словником (у разі поділу на лоти такі відомості повинні зазначатися стосовно кожного лота) та назви відповідних класифікаторів предмета закупівлі і частин предмета закупівлі (лотів) (за наявності)

	
	Конкретна назва предмету закупівлі
	Цукор

	
	Коди відповідних класифікаторів предмета закупівлі (за наявності)
	Код ДК 021:2015 - 15830000-5 Цукор і супутня продукція

	3.
	Інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі
	Інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі наведені у додатку № 2


	4. Кількість та місце поставки товарів або обсяг і місце виконання робіт чи надання послуг

	
	Кількість товарів або обсяг виконання робіт чи надання послуг
	
600 кг.

	
	Місце поставки товарів або місце виконання робіт чи надання послуг
	03038, Україна, м. Київ.
на умовах DDP (згідно Інкотермс 2010)

	5
	Строк поставки товарів, виконання робіт, надання послуг;
	Протягом дії договору термін якого обумовлений часом воєнного стану в Україні, оголошеного Указом Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24.02.2022 № 64/2022 (із змінами, внесеними згідно з Указами Президента №133/2022 від14.03.2022, №259/2022 від18.04.2022, №341/2022 від 17.05.2022, №573/2022 від 12.08.2022), але не пізніше ніж до 21.11.2022. Строк поставки товарів до умов договору може бути продовжений за згодою Сторін, у разі продовження строку дії воєнного стану в Україні понад період, визначений Указом Президента України від 12.08.2022 року № 573/2022 «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні», але не пізніше ніж до 31 грудня 2022 року.

	6
	Умови оплати

	
	Подія
	У разі, якщо Постачальник є платником ПДВ, Замовник здійснює розрахунок на 15-ий  (п’ятнадцятий) банківський день з дати реєстрації Постачальником складеної відповідно до  Податкового кодексу України податкової накладної/розрахунку коригування у Єдиному реєстрі податкових накладних. У випадку зупинення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування Постачальника, розрахунок здійснюється на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати отримання Замовником від Постачальника копії рішення про реєстрацію податкової накладної/розрахунку коригування. У разі, якщо Постачальник не є платником ПДВ, Замовник здійснює розрахунок на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати підписання належним чином оформлених первинних документів.

	
	Тип оплати
	Післяплата

	
	Період, (днів)
	15

	
	Тип днів
	Банківських

	
	Розмір оплати, (%)
	100

	7
	Очікувана вартість предмета закупівлі
	18 360,00 (вісімнадцять тисяч триста шістдесят гривень 00 копійок) грн. з ПДВ

	8
	Період уточнення інформації про закупівлю
	15.09.2022 року

	9
	Кінцевий строк подання пропозицій (строк для подання пропозицій не може бути менше ніж п’ять робочих днів з дня оприлюднення оголошення про проведення спрощеної закупівлі в електронній системі закупівель)
	20.09.2022 року

	10
	Перелік критеріїв та методика оцінки пропозицій із зазначенням питомої ваги критеріїв
	Ціна – 100%

	11
	Розмір та умови надання забезпечення пропозицій учасників (якщо замовник вимагає його надати)
	Відсутній

	12
	Розмір та умови надання забезпечення виконання договору про закупівлю (якщо замовник вимагає його надати)
	Відсутній

	13
	Розмір мінімального кроку пониження ціни під час електронного аукціону в межах від 0,5 відсотка до 3 відсотків або в грошових одиницях очікуваної вартості закупівлі
	0,5 %

	14
	Вимоги до учасників
	14.1  Замовник вимагає від учасників закупівлі подання ними документально підтвердженої інформації про їх відповідність вимогам згідно додатків до оголошення.

14.2. Пропозиції учасника будуть розглядатися з урахуванням вимог Законів України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України», «Про санкції», Постанови КМУ №187 «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації».




















































Додаток №1
до оголошення
Перелік документів,
які повинні бути завантажені учасником у складі пропозиції

1. Інформація та документи, що підтверджують відповідність учасника вимогам: документи  згідно додатку 1.1 до оголошення;
2. Відомості про учасника згідно додатку 3 до оголошення;
3. Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців або Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань (Дата видачі витягу повинна бути не раніше ніж за 20 календарних днів відносно дати фактичного кінцевого строку подання тендерних пропозицій);
4. Документи, що підтверджують повноваження щодо підпису документів пропозиції:
- для посадової особи або представника учасника закупівлі: копія протоколу/рішення засновників та наказу  про призначення (у разі підписання керівником);
 -  довіреність, доручення (у разі підписання іншою уповноваженою особою Учасника);
 - або інший документ, що підтверджує повноваження посадової особи учасника на підписання документів;
- для фізичної особи, у тому числі фізичної особи-підприємця документи, що підтверджують повноваження щодо підпису не вимагаються;
5. Довідку на фірмовому бланку підприємства (у  разі наявності) в довільній формі про  те, що відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» керівник підприємства надає згоду на оброблення своїх персональних даних;
6. Лист згода (в довільній формі) зі всіма умовами проекту договору згідно Додатку № 6 до оголошення;
7. Заповнена «Форма пропозиції» згідно Додатку № 4 до оголошення;
















Додаток №1.1
до оголошення
Вимоги до технічних та якісних характеристик предмета закупівлі 
	№ п/п
	Типи документів або даних
	Перелік документів та даних, що підтверджують відповідність вимог Специфікації  щодо технічних та якісних характеристик  товару

	1.

	Документи щодо підтвердження відповідності

	1.1Для товару вітчизняного та імпортного виробництва надати один з наступних документів про відповідність:
- декларація (у тому числі декларація про відповідність);
- протокол (у тому числі протокол випробувань);
- звіт;
- висновок;
- свідоцтво (у тому числі про визнання);
- сертифікат (у тому числі сертифікат відповідності);
- атестат;
- інший документ, що підтверджує виконання визначених вимог, які стосуються об’єкта оцінки відповідності.
Оцінка відповідності, зазначена в пункті 1.1 (крім декларування), має бути здійснена органом з оцінки відповідності відповідної галузі акредитації з видачею документа про відповідність, оформленого на бланку органу з оцінки відповідності за встановленою ним формою. 
Декларація про відповідність має бути складена відповідно до вимог ДСТУ ISO/IEC 17050-1:2006.
Документи про відповідність повинні бути чинними на весь термін постачання продукції.
Документи щодо підтвердження відповідності надаються учасником ще раз при постачанні товару, якщо учасник буде визнаний переможцем

	2.
	Документи щодо підтвердження якості та походження продукції
	2.1 На кожен вид товару надати скановані зразки документів, що підтверджують якість та/або походження товару, запропонованої до постачання (паспорт та/або сертифікат якості, та/або етикетки). Зразки документів рекомендовано надавати з позначкою «Зразок». Копії документів з якості надаються ще раз учасником, якого визначено переможцем процедури закупівлі, з кожною партією товару, що постачається.

	3
	Інші вимоги
	3.1 Учасник повинен надати довідку довільної форми щодо відповідності його тендерної пропозиції, технічним характеристикам та вимогам до предмета закупівлі визначеним у Додатку №2 до оголошення.














Додаток №2
до оголошення
Технічні та якісні характеристики товару 
Код ДК 021:2015 - 15830000-5 Цукор і супутня продукція (Цукор)  
	№ п/п
	Код ЄЗС
	Найменування продукції
	Технічні характеристики
	Од. Виміру
	К-сть

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	1
	15830000-5
	Цукор 
	Зовнішній вигляд: білий, чистий без плям і сторонніх домішок кристалічний сипкий продукт. Смак: солодкий без сторонніх запахів і присмаку, як в сухому цукрі, так і в його водному розчині. Запах: відсутній. Розчин цукру повинен бути прозорий, без нерозчинного осаду, механічних або інших сторонніх домішок. Пакування - масою не більш 50 кг, у поліпропіленових мішках. 
Якість: згідно з ДСТУ та/або ТУ.
	кг
	600



Загальні умови постачання:
1. Постачання товару відбувається відповідно до рознарядок спеціалізованим автотранспортом учасника-переможця (спеціально обладнаним транспортом учасника-переможця з дотриманням санітарно-гігієнічних умов зберігання та перевезення товару). Поставка товару за рахунок постачальника.
2. Разом з кожною партією товару повинна надаватися супровідна первинна документація (накладна, сертифікат відповідності чи якісне посвідчення, чи інший документ, що підтверджує їх походження, безпечність і якість, відповідність вимогам державних стандартів, санітарно-гігієнічним вимогам). Такий документ повинен бути діючим з урахуванням терміну реалізації товару.
3. Завантаження та вивантаження товару здійснюється представниками Учасника.
4. Всі поставленні товари повинні відповідати вимогам Закону України «Про безпечність та якість харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР, нормативно-технологічній документації, встановленим санітарно-гігієнічним нормам, нормам стандартизації і сертифікації та супроводжуватись відповідними документами, що підтверджують їх якість та придатність до використання. 
5. Залишковий термін придатності товару на момент постачання повинен складати не менше 80% загального терміну його зберігання. 
6. Товар не повинен містити генетично модифіковані організми (ГМО), що обов’язково відображається на етикетці маркуванням «без ГМО»
7. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства-виробника, вага нетто, сорт, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання, дані про харчову та енергетичну цінність.

Додаток №3
до оголошення
Відомості про учасника
Повна назва учасника: __________________________________________________________
Юридична адреса: _____________________________________________________________
Поштова адреса: _______________________________________________________________
Банківські реквізити обслуговуючого банку:_______________________________________
Код ЄДРПОУ:_________________________________________________________________
Індивідуальний податковий номер: _______________________________________________
Статус платника податку: _______________________________________________________
Контактний номер телефону(телефаксу):___________________________________________
Е-mail: _______________________________________________________________________
Відомості про керівника (посада, ПІБ, тел.): _________________________________________
Відомості про підписанта договору (посада, ПІБ, тел.): _______________________________
Відомості про підписанта документів пропозиції (посада, ПІБ, тел.):
Відомості про кінцевого бенефіціара (власника) учасника_____________________________

	________________________
	________________________
	________________________

	посада уповноваженої особи Учасника
	підпис та печатка (за наявності)
	прізвище, ініціали






















Додаток №4 
до оголошення

Форма пропозиції, яка подається Учасником на фірмовому бланку (у разі наявності).
Учасник не повинен відступати від змісту даної форми.

ЦІНОВА ПРОПОЗИЦІЯ
на участь у спрощеній закупівлі
Код ДК 021:2015 - 15830000-5 Цукор і супутня продукція (Цукор)

Ми, __________________________________________(в цьому місці зазначається повне найменування юридичної особи/ПІБ фізичної особи – Учасника) надає свою пропозицію щодо участі у конкурсі на закупівлю за предметом: 
	1. Повне та скорочене (за наявності)  найменування учасника
	

	2. Юридична та фактична адреса учасника
	

	3. Код ЄДРПОУ учасника 
	

	4. Банківські реквізити (усі наявні рахунки)
	

	5. Телефон (факс), е-mail
	


1. Вивчивши дане оголошення, на виконання зазначеного вище, ми, уповноважені на підписання Договору, маємо можливість та погоджуємося виконати вимоги Замовника на умовах, зазначених у цій пропозиції, за цінами вказаними у таблиці:

	№
з/п
	Найменування товару
	Країна походження товару/виробник
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ (грн.)
	Загальна сума без ПДВ 
(грн.)

	1
	
	
	
	
	
	

	Загальна вартість договору, грн. (без ПДВ)
	

	ПДВ*, грн.
	

	Загальна вартість договору, грн. (з ПДВ*)
	


Ціна включає у себе всі витрати, сплату податків і зборів тощо.
*- у разі якщо учасник є платником податку на додану вартість.
Загальна вартість: ______________________(цифрами та прописом), грн з/без ПДВ. 
Строки поставки товарів – Постачальник здійснює поставку Товару протягом 10 (десяти) календарних днів з дня отримання Рознарядки Замовника, яка повинна містити інформацію про необхідну кількість та асортимент товару.
Місце поставки товарів: Передача Замовнику Товару здійснюється за рахунок Постачальника на склад Замовника за його місцем перебування: м. Київ, __________________, на умовах DDP (згідно Інкотермс 2010). 
Умови розрахунків –У разі, якщо Постачальник є платником ПДВ, Покупець здійснює розрахунок на 15-ий  (п’ятнадцятий) банківський день з дати реєстрації Постачальником складеної відповідно до  Податкового кодексу України податкової накладної/розрахунку коригування у Єдиному реєстрі податкових накладних. У випадку зупинення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування Постачальника, розрахунок здійснюється на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати отримання Покупцем від Постачальника копії рішення про реєстрацію податкової накладної/розрахунку коригування. У разі, якщо Постачальник не є платником ПДВ, Покупець здійснює розрахунок на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати підписання належним чином оформлених первинних документів.

	
	______________________________
	___________________
	__________________

	(Посада уповноваженої особи Учасника)
            

  «___»___________ 2022 р
	(Підпис та печатка)
	(Прізвище та ініціали)














































Додаток №5
До оголошення 


Документи для укладання договору

Переможець спрощеної процедури закупівель перед укладанням договору надає:
- оригінал витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців або Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань;
- копію свідоцтва про реєстрацію платника ПДВ або витягу з реєстру платників ПДВ (якщо Учасник є платником ПДВ) або платника єдиного податку (якщо Учасник є платником єдиного податку) посвідчена підписом, печаткою учасника( у разі використання);
- копія чинної редакції Статуту (зі всіма зареєстрованими змінами та доповненнями у разі наявності таких), посвідчена підписом, печаткою учасника ( у разі використання);
- копія протоколу/рішення про призначення керівника, наказ про призначення керівника та довіреність або доручення (у разі підписання іншою уповноваженою особою Учасника) на вчинення правочинів посвідчена підписом, печаткою учасника( у разі використання) ;
- паспорт та ідентифікаційний номер підписанта договору (для фізичних осіб-підприємців) (копія паспорту (для фізичних осіб)) (всі сторінки) або IDкартки з додатками, у випадку, коли паспорт оформлено у формі картки, що містить безконтактний електронний носій, з наданням витягу з Єдиного державного демографічного реєстру щодо реєстрації місця проживання, або інший документ, який передбачено статтею 13 Закону України «Про Єдиний державний демографічний реєстр та документи, що підтверджують громадянство України, посвідчують особу чи її спеціальний статус») посвідчена підписом, печаткою учасника ( у разі використання);
- витяг з інформаційно-аналітичної системи «Облік відомостей про притягнення особи до кримінальної відповідальності та наявності судимості», отриманий у строк, що не перевищує двадцяти днів з дати оприлюднення оголошення про конкурс;
-  оригінал/копія довідки про відсутність заборгованості з платежів, контроль за справлянням яких покладено на контролюючі органи, форма якої затверджена наказом Міністерства фінансів України від 03.09.2018 року №733, та яка видана контролюючим органом в електронній формі, що містить відповідну інформацію станом на будь-яку дату, наступну після оприлюднення в електронній системі  оголошення про конкурс;
- довідку з банку про відкриті рахунки, які будуть внесені до договору та за якими буде здійснюватися оплата
- оригінали або завірені копії документів, що були завантажені в систему для участі у конкурсі.




Додаток №6
до оголошення

ДОГОВІР №_______
ПОСТАВКИ ТОВАРУ
м. Київ 					                                «___» _______ 2022р.

ЗАМОВНИК: Акціонерне товариство «Українська залізниця» в особі  філії «Центр сервісного забезпечення» (далі – Замовник, Філія) в особі ______________________________________________, які  разом діють на підставі ______________________________________________та Положення про Філію, з однієї сторони, та
ПОСТАЧАЛЬНИК: ________________________________ в особі_________________, який діє на підставі_____________________, з іншої сторони, які разом іменуються Сторони, уклали даний Договір про наступне.

1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовнику у власність товар, найменування, асортимент, якість та технічні характеристики, кількість, одиниця виміру, ціна за одиницю, загальна вартість та інші ознаки якого визначаються згідно Специфікації, яка є Додатком 1 до Договору (далі – Товар), а Замовник зобов’язується прийняти цей Товар і оплатити його в порядку та на умовах даного Договору. 
1.2. Для цілей, визначених згідно з Законом України «Про публічні закупівлі», Товар, що поставляється на підставі цього Договору, належить на основі національного класифікатора України «Єдиного закупівельного словника» до коду ДК (021:2015):___________________________.
1.3. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору, належить йому на праві власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, є новим, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України. Товар, що постачається за Договором, є придатним для мети його використання.
1.4. Постачальник підтверджує, що має достатні повноваження для укладання та виконання ним цього Договору, а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його статутних документів чи інших локальних актів.
1.5. Постачальник підтверджує, що має в наявності всі дозвільні документи на володіння та постачання Товару.
1.6. У разі, якщо протягом строку дії Договору будуть змінюватимуться умови (обставини) в яких перебувають Сторони, що прямо або опосередковано впливатиме на хід виконання Договору та/або унеможливить виконання зобов’язань (призводитиме до виконання у непередбачений Договором спосіб), відповідна Сторона повинна вжити усіх залежних від неї заходів для недопущення порушень умов Договору та невідкладно (у межах трьох календарних днів) повідомити іншу Сторону про настання таких обставин та вжиті заходи.
1.7. Працівники/уповноважені особи, які для реалізації цього Договору здійснюють електронне листування між Замовником та Постачальником:
	
	ПІБ
	Посади
	Засоби тел. зв’язку
	Адреси електронної пошти

	Від Замовника
	
	
	
	


	
Від Постачальника

	
	
	
	



2. Якість Товару
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику Товар, якість якого та якість матеріалів (сировини) виготовлення цього Товару повинні відповідати вимогам, які зазвичай висуваються до такого Товару та забезпечують його належну та безпечну експлуатацію. Постачальник гарантує, що Товар не має недоліків та дефектів, що пов’язані із якістю матеріалів, з яких він (Товар) виготовляється та/або із технологією його (Товару) виробництва, відповідає всім необхідним вимогам охорони праці, екології, пожежної безпеки та санітарно-гігієнічним вимогам.
2.2. Постачальник зобов’язаний одночасно з поставкою кожної партії Товару надати Замовнику оригінали або належним чином завірені копії документів, що передбачені чинним законодавством України, як належні для даного виду Товару, що підтверджують якість та відповідність Товару, а саме:_____________________________________________________________________________________________________________________________________(надалі - Супровідні документи).
2.3. Гарантійний строк придатності Товару, що поставляється згідно цього Договору, становить не менший строк за встановлений виробником Товару.
2.4. Постачальник гарантує якість Товару у цілому. Гарантійний строк на комплектуючі і складові частини Товару вважається рівним гарантійному строку на Товар в цілому. 
2.5. У випадку наявності декількох гарантійних строків на Товар, в тому числі, але не виключно, гарантійний строк експлуатації, гарантійний строк збереження, гарантійний строк (термін) придатності тощо, Постачальник зобов’язується письмово сповістити про це Замовника не пізніше строку передачі Товару, в протилежному випадку на Товар за цим Договором розповсюджується виключно загальний гарантійний строк, визначений умовами Договору.
2.6. Гарантійний строк обчислюється з моменту передачі Товару Замовнику.
2.7. Якщо протягом гарантійного строку будуть виявлені недоліки: невідповідність Товару повністю або частково умовам Договору, Постачальник зобов'язується за свій рахунок усунути всі виявлені дефекти або замінити дефектний Товар новим Товаром протягом 20 (двадцяти) календарних днів з моменту направлення Замовником письмового повідомлення Постачальнику. 
2.8. Замовник інформує Постачальника про дефекти або невідповідність поставленого Товару умовам Договору письмово, включаючи опис дефекту невідповідності.
2.9. У разі виникнення спору між Сторонами щодо наявності дефектів, невідповідності Товару умовам Договору, Замовник має право звернутися в будь-яку незалежну компетентну організацію для підтвердження невідповідності Товару умовам Договору шляхом експертного дослідження. Висновок такої організації зобов'язує Постачальника усунути наявні дефекти/невідповідності Товару. Витрати на проведення експертного дослідження покладаються на винну Сторону. 
2.10. Гарантійний строк для Товару, поставленого замість дефектного, починається з моменту поставки нового Товару.
2.11. Якість Товару, що поставляється за Договором, може покращуватись за умови, що таке покращення не призведе до збільшення ціни, визначеної у Договорі. 

3. Ціна Договору
3.1 Ціна Договору складає_______________________грн. (у т.ч./без ПДВ). 
3.2 Ціна Договору та ціна за одиницю Товару зазначаються в Специфікації та включають в себе, але не виключно, вартість тари та упаковки Товару, всі податки, збори та інші обов’язкові платежі, що сплачуються Постачальником, вартість доставки Товару до місця поставки, вартість страхування, завантаження, розвантаження та всі інші витрати Постачальника, у тому числі на користь третіх осіб, та пов’язані з виконанням цього Договору. Будь-яка додаткова вартість окремих витрат, пов’язаних з виконанням даного Договору, не сплачується Замовником окремо та вважається врахованою у ціну цього Договору.
3.3 Ціна Товару визначається в національній валюті України.
3.4 Ціна цього Договору може бути зменшена Замовником в односторонньому порядку в залежності від реального фінансування видатків Замовника, у порядку передбаченому цим Договором.
3.5 Ціна за одиницю Товару протягом строку дії Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін, якщо такі зміни не порушаватимуть та відповідатимуть вимогам законодавства України.
3.6 Ціни, що змінюються та коригуються згідно умов цього Договору, застосовуються з моменту укладення Сторонами відповідної Додаткової угоди.

4. Порядок здійснення оплати
4.1.  Розрахунки за цим Договором здійснюються в національній валюті України шляхом безготівкового перерахунку коштів за умови наявності належним чином оформлених документів на поставлений товар:
· акта прийому-передачі Товару (або видаткової накладної)
· податкової накладної, складеної та зареєстрованої у Єдиному державному реєстрі податкових накладних відповідно до вимог Податкового кодексу України та чинного законодавства.
Покупець здійснює розрахунок на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати реєстрації Постачальником складеної відповідно до Податкового кодексу України податкової накладної/розрахунку коригування у Єдиному реєстрі податкових накладних. У випадку зупинення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування Постачальника, розрахунок здійснюється на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати отримання Покупцем від Постачальника копії рішення про реєстрацію податкової накладної/розрахунку коригування .
	У разі, якщо Постачальник не є платником ПДВ, Покупець здійснює розрахунок на 15-ий (п’ятнадцятий) банківський день з дати підписання належним чином оформлених первинних документів.
4.2. У разі невідповідності банківських реквізитів, вказаних Постачальником у виставленому рахунку, банківським реквізитам, вказаним у Договорі, сплата коштів Замовником за реквізитами зазначеними Постачальником у рахунку, вважається належним виконанням зобов’язання.     
4.3. Моментом здійснення оплати за цим Договором вважається дата виконання обслуговуючим банком Замовника його платіжного доручення щодо перерахування відповідної суми на користь Постачальника.
4.4. Обов’язковою умовою при оформленні розрахункових документів (рахунки, накладні, акти та інш.) є зазначення номеру даного Договору та дати його укладання.
4.5. Акт прийому-передачі (або видаткова накладна) Товару складається та підписується зі своєї сторони Постачальником - за партіями Товару або у повному об’ємі, та надається Замовнику разом із Товаром. Акт прийому-передачі Товару (або видаткова накладна) повинен бути підписаний уповноваженими особами Замовника протягом 7 (семи) робочих днів від дня його отримання або у той же період надана обґрунтована відмова у підписанні (письмово).   



5. Поставка Товару
5.1. Строк поставки, умови та місце поставки Товару вказується в Специфікації до цього Договору. 
5.2. Партією Товару за Договором вважається поставка Товару в обсязі, що визначений у Рознарядці.
5.3. Поставка Товару або партії Товару проводиться протягом строку дії Договору виключно на підставі наданої Замовником письмової Рознарядки. Рознарядка вважається дозволом на поставку Товару та є підтвердженням готовності Замовника до приймання Товару/його партії. 
5.4. Рознарядка, акт приймання-передачі Товару або видаткова накладна та інші первинні документи, що стосуються виконання цього Договору та приймання Товару, підписуються зі сторони Замовника за «Правилом двох підписів», встановленого в Розділі 15 даного Договору.
5.5. Замовник не несе відповідальності та обов’язку оплати за Товар у випадку, якщо Рознарядка, акт прийому-передачі Товару, видаткова накладна та інші документи підписані в порушення «Правилу двох підписів».
5.6. Сторони домовились та підтверджують свою згоду про те, що Рознарядки, які направлені контрагентові у формі скан-копії листа засобами електронної пошти працівників/уповноважених осіб Замовника та Постачальника, вважаються такими, що направлені в аналогічному порядку, як паперові документи. Датою отримання скан-копії листа є дата, яка зазначена в електронному повідомленні про доставку листа адресату. Для забезпечення цих умов Сторони визначили у пункті 1.7. цього Договору працівників/уповноважених осіб, які здійснюють електронне листування між Замовником та Постачальником, а також адреси електронної пошти. 
5.7. Приймання Товару по кількості проводиться відповідно до Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по кількості, затвердженої постановою Держарбітражу № П-6 від 15.06.1965р., по якості - Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за якістю, затвердженої постановою Держарбітражу № П-7 від 25.04.1966р. У разі виявлення невідповідності в якості або нестачі Товару, виклик представників Постачальника - обов'язковий, а представників заводу-виробника - за вимогою Замовника. 
5.8. Відповідальність за правильність та повноту оформлення товаросупровідних документів і наслідки, пов'язані із затримками при постачанні Товару, приймає на себе Постачальник.
5.9. При виникненні додаткових витрат у зв’язку з неправильністю оформлення товаросупровідних документів або неможливістю відправлення Товару з вини Постачальника, такі витрати (у тому числі по доставці Товару в кінцевий пункт призначення) здійснюються Постачальником.
5.10. Упаковка і маркування Товару повинні відповідати встановленим правилам, стандартам і технічним умовам.
5.11. Упаковка повинна забезпечувати повну цілісність Товару при транспортуванні усіма видами транспорту, включаючи перевантаження, а також мати пристосування для можливих перевантажень.
5.12. Датою поставки Товару є дата підписання уповноваженими представниками Сторін акту приймання–передачі Товару або видаткової накладної. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника з дати оплати Товару. 

6. Права та обов'язки Сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар. 
6.1.2. Приймати згідно з актом приймання-передачі товару або видатковою накладною поставлений Товар, у разі відсутності зауважень, або у строк 7 (семи) робочих днів передати Постачальнику акт щодо виявлених недоліків.
6.1.3. Виконувати інші обов’язки у зв’язку з виконанням даного Договору.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання чи неналежного виконання зобов'язань Постачальником, повідомивши його про це не пізніше ніж за 10 календарних днів до дати розірвання Договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору. 
6.2.4. Не здійснювати оплату Постачальнику у разі неналежного оформлення документів, необхідних для здійснення оплати (відсутність печатки, підписів тощо).
6.2.5. Якщо Постачальник є платником податку на додану вартість та не зареєстрував податкову накладну, Замовник має право відтермінувати оплату до моменту реєстрації податкової накладної.  
6.2.6. Реалізовувати інші права, передбачені даним Договором.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам даного Договору.
6.3.3. Зареєструвати податкову накладну в електронній формі в строки, встановлені чинним законодавством України (для Постачальників – платників податку на додану вартість).
6.3.4. Добросовісно виконувати інші обов’язки у зв’язку з виконанням даного Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника. 
6.4.3. Реалізовувати інші права передбачені даним Договором. 
6.5. Сторонам цього Договору належать права та обов’язки визначені Законом України «Про публічні закупівлі». Даний Договір, а також зміни до нього укладаються відповідно до норм Цивільного та Господарського кодексів України з урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про публічні закупівлі». 

7. Відповідальність Сторін
7.1. Сторони відповідно до ч.2 ст. 625 Цивільного кодексу України встановили, що розмір відповідальності Замовника за прострочення виконання грошового зобов'язання за цим Договором становить виключно 0,1 (нуль цілих одна десята) процента річних від простроченої суми грошових зобов'язань за цим Договором. Інші правові інструменти фінансової відповідальності (штраф, пеня, інфляційні нарахування тощо) до Замовника за цим Договором не застосовуються.   
7.2. Якщо протягом гарантійного строку будуть виявлені дефекти або невідповідність якості Товару, обумовленої Договором, Постачальник зобов'язаний за свій рахунок усунути дефекти Товару за його місцезнаходженням або замінити такий Товар на Товар належної якості в узгоджені Сторонами строки, але у будь-якому випадку в межах 20 календарних днів з дня отримання повідомлення від Замовника про дефекти або невідповідність якості Товару. 
7.3. У разі не реєстрації податкової накладної Постачальником в єдиному реєстрі податкових накладних протягом 365 календарних днів з дати виникнення податкового зобов`язання,  що призведе до втрати Замовником права на включення до податкового кредиту суми податку на додану вартість зазначеної в податковій накладній, Постачальник зобов`язаний відшкодувати Замовнику суму ПДВ зазначену в такій податковій накладній впродовж 5 (п’яти ) робочих днів з моменту надіслання йому відповідної вимоги Замовника.
7.4. У випадку невиконання або неналежного виконання Постачальником взятих на себе зобов’язань по даному Договору, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Замовнику усі збитки, що завдані йому діями (бездіяльністю) Постачальника.
7.5. У разі прострочення виконання зобов’язання  Постачальником, останній сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1 % від вартості непоставленого або несвоєчасно поставленого Товару за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково сплачує штраф у розмірі 7% від вартості непоставленого або несвоєчасно поставленого Товару.
7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за Договором.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Жодна зі сторін цього договору не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-яких його умов у разі настання обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин), як передбачено в п.8.2 цього договору.
8.2. Під обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) слід вважати обставини, що знаходяться поза контролем волі Сторін Договору і які роблять виконання умов Договору неможливим. 
Обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
Відсутність у Постачальника коштів, товарів, відповідних дозвільних документів, потрібних для виконання зобов’язань за цим договором, не є обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами).
8.3. Сторона, яка не може виконувати свої зобов'язання за Договором через обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини), повинна протягом 10 (десяти) робочих днів з дати виникнення цих обставин повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі або електронною поштою на електронну адресу сторони, що зазначена в п.1.7 Договору в подальшому з наданням підтверджуючих документів відповідно до п. 8.4 Договору.
8.4. Сторона, яка зазнала впливу форс-мажору (обставин непереборної сили), звільняється від відповідальності за невиконання та/або неналежне виконання своїх зобов’язань. Наявність форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) засвідчує Торгово-промислова палата України та уповноважені нею регіональні торгово-промислові палати відповідно до статей 14,141 Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні» шляхом видачі сертифіката.
8.5. Якщо форс-мажорні обставини продовжуються більше тридцяти днів, кожна із Сторін має право розірвати цей Договір, повідомивши (письмово або електронним шляхом відповідно до п.1.7 Договору) іншу Сторону за 20 (двадцять) днів до його розірвання або досягти домовленості щодо продовження термінів виконання зобов’язань за Договором.
9. Порядок вирішення спорів
9.1. Суперечки, що виникають між Сторонами в зв’язку з невиконанням або неналежним виконанням даного Договору, вирішуються шляхом переговорів Сторін.
9.2. Усі суперечки між Сторонами, по яких не було досягнуто згоди, вирішуються в судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

10. Застереження про конфіденційність
10.1. Сторони погодилися, що будь-які матеріали, інформація та будь-які відомості, що стали відомі в процесі виконання зобов’язань за цим Договором є конфіденційною інформацією та не може передаватися (розкриватися) без попередньої згоди іншої Сторони. 
10.2. Договір не належить до конфіденційної інформації, якщо підлягає оприлюдненню згідно Закону України «Про публічні закупівлі».  
10.3. Інформація не вважається конфіденційною, якщо на момент оприлюднення:
- є публічною або стає такою не у результаті порушення Договору;
- є дозволеною до оприлюднення (розкриття) без письмового дозволу Сторони; 
- яка отримана від третьої особи на законних підставах.
10.4. Сторони зобов’язуються забезпечити дотримання конфіденційності та безпеки даних своїми працівниками та іншими особами, залученими ними до виконання Договору. 
10.5. Постачальник зобов’язаний вживати заходів для недопущення несанкціонованого доступу до будь-якої конфіденційної інформації Замовника, що перебуває в розпорядженні Постачальника.
10.6. Застереження про конфіденційність інформації зберігають чинність протягом дії даного Договору та ще протягом трьох років після припинення строку його дії.

11. Антикорупційні застереження
11.1. Сторони  засвідчують, що вони, посадові особи органів Сторони, інші їх посадові особи та працівники (далі – Співробітники), афілійовані особи та їх Співробітники, їх постачальники та їх Співробітники, їх підрядники та їх Співробітники, їх посередники (агенти, брокери, дистриб’ютори, представники та інші) та їх Співробітники, та інші особи, які задіяні у виконанні цього Договору (всі перераховані надалі – Особи), ознайомлені із вимогами Кодексу етики АТ «Укрзалізниця», Політики запобігання та протидії корупції АТ «Укрзалізниця», Антикорупційної програми та інших публічних документів АТ «Укрзалізниця»  з питань ділової доброчесності та запобігання корупції, розміщених на офіційному сайті АТ «Укрзалізниця», та документів Постачальника з питань ділової доброчесності та запобігання корупції, що знаходяться у вільному доступі, та зобов’язуються дотримуватися положень зазначених документів та забезпечити їх дотримання Особами, які задіяні у виконанні цього Договору.
11.2. Сторони засвідчують, що на дату укладення цього Договору та під час його виконання Сторони та Особи: 
а) діють і будуть діяти у відповідності до:
застосовного для цілей цього Договору законодавства (в тому числі екстериторіального) та міжнародних актів у сфері запобігання корупції, протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, яке на них поширюється (далі – Антикорупційне законодавство);
наведених у пункті 11.1. цього Договору документів з питань ділової доброчесності та запобігання корупції Сторін (далі – стандарти ділової доброчесності та запобігання корупції Сторін); 
б) запровадили та впроваджують, підтримують та будуть підтримувати необхідні політики, процедури та заходи, у тому числі щодо підвищення рівня обізнаності своїх працівників та ділових партнерів у сфері ділової доброчесності та запобігання корупції, з метою дотримання Антикорупційного законодавства, стандартів ділової доброчесності та запобігання корупції Сторін та наведених у цьому розділі засвідчень та гарантій Сторін;
в) не використовуватимуть кошти, майно та/або послуги, отримані за цим Договором, з метою фінансування або підтримання будь-якої діяльності, яка є або може бути порушенням Антикорупційного законодавства, стандартів ділової доброчесності та запобігання корупції Сторін (зокрема, але не обмежуючись, шляхом надання позики, здійснення внеску/вкладу, проведення платежів або передачі коштів/майна у інший спосіб на користь своєї дочірньої компанії, афілійованої особи, спільного підприємства, службової особи, особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самоврядування чи її близьких осіб, іншої особи);
г) не мають конфлікту інтересів (потенційного або реального), який має або може мати вплив на об’єктивність або неупередженість прийняття рішень або на вчинення чи невчинення дій під час виконання цього Договору; 
д) не будуть обіцяти, пропонувати, виплачувати, так само як і дозволяти, погоджувати виплату будь-яких грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-яких інших вигод нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав (далі – неправомірна вигода) прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій або прийняття  будь-яких рішень на користь Сторони або Особи; 
е) не будуть приймати обіцянки, пропозиції неправомірної вигоди, одержувати неправомірну вигоду або вимагати її надання прямо або опосередковано для себе або інших осіб від будь-яких осіб за вчинення чи не вчинення Стороною або Особою будь-яких дій або прийняття будь-яких рішень на користь таких осіб;
є) відмовляються від стимулювання будь-яким чином іншої Сторони, Осіб, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, цінностей, матеріальних благ, безоплатного виконання на їх користь робіт (послуг) та іншими, не вказаними у цьому розділі Договору способами, що спрямоване на забезпечення виконання будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.
11.3. Діями, що здійснюються на користь стимулюючої Сторони, є:
-надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими діловими партнерами; 
-надання будь-яких гарантій;
-прискорення існуючих процедур (спрощення формальностей);
-інші дії, що виконуються Стороною або Особою у межах своїх обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
11.4. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інтересів (потенційного або реального), який має або може мати вплив на об’єктивність або неупередженість прийняття рішень або на вчинення чи невчинення дій під час укладення та виконання цього Договору. 
У випадку виявлення конфлікту інтересів (потенційного або реального) Сторона, якій стало відомо про виникнення такого конфлікту інтересів, зобов’язана протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту виявлення повідомити іншу Сторону про виникнення конфлікту інтересів способом, визначеним у цьому розділі Договору. Сторона, у якої виник конфлікт інтересів, зобов’язана протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту виявлення вжити всіх необхідних заходів для врегулювання конфлікту інтересів та повідомити іншу Сторону про вжиті заходи. 
11.5. Сторони зобов’язуються негайно повідомляти одна одну у разі виникнення зв’язків або відносин контролю із політичними партіями, громадськими організаціями, їх представниками, особами, уповноваженими на виконання функцій держави або місцевого самоврядування чи їх близькими особами.
11.6. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції, забезпечують реалізацію процедур з проведення антикорупційних перевірок своїх ділових партнерів з метою запобігання ризиків залучення Сторін до корупційної діяльності і контролюють їх дотримання, при цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик відносин з діловими партнерами, які можуть бути залучені до корупційної діяльності, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції. 
11.7. У разі виникнення в однієї із Сторін цього Договору підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу Договору, або якщо Стороні стало відомо про таке порушення, така Сторона зобов’язана повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту виникнення такої підозри. 
У письмовому повідомленні про підозру порушення чи порушення іншою Стороною, Особами умов цього розділу Договору (далі – Повідомлення) Сторона зобов’язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цього розділу Договору, та зазначити дату укладення, номер та найменування Сторін Договору. Повідомлення має бути завірене підписом уповноваженої особи/уповноважених осіб Сторони, або електронним цифровим підписом уповноваженої особи/уповноважених осіб Сторони згідно з вимогами законодавства, і направляється на адресу іншої Сторони в паперовому вигляді або засобами електронної пошти у формі електронного документу, оформленого з дотриманням вимог законодавства. 
Канали для надіслання повідомлень Стороною АТ «Укрзалізниця» про порушення умов цього розділу Договору: електронна адреса cuado@uz.gov.ua, поштова адреса: 03150, м. Київ, вул. Єжи Ґедройця (Тверська), 5, АТ «Укрзалізниця», Комплаєнс та антикорупційний офіс. Каналом для надіслання повідомлень Постачальнику про порушення умов цього розділу Договору є електронна адреса, зазначена у п. 1.7 цього Договору. 
Сторона, яка отримала Повідомлення, зобов’язана його розглянути та повідомити іншу Сторону про результати розгляду не пізніше 10 (десяти) робочих днів з моменту отримання Повідомлення. Відповідь Сторони про результати розгляду Повідомлення (далі – Відповідь) підписується та направляється іншій Стороні у формі та в порядку, визначеному цим розділом Договору для Повідомлення.
11.8. Сторони гарантують здійснення належного розгляду Повідомлень з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів щодо усунення порушень цього розділу Договору. Сторони гарантують повну конфіденційність інформації, а також відсутність негативних наслідків для осіб, які повідомили про факт порушення умов цього розділу Договору.
11.9. Сторони зобов'язуються забезпечувати зберігання всієї інформації, яка стосується укладення та виконання цього Договору, в тому числі щодо своїх ділових партнерів, які мають відношення до цього Договору, протягом трьох років після закінчення строку його дії та надавати їх на запит одна одній або уповноваженим Сторонами особам.
11.10. У випадку порушення Стороною запевнень, гарантій та зобов’язань, зазначених у цьому розділі Договору, така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні документально підтверджені збитки, спричинені таким порушенням. 
11.11. Сторони визнали та погодили, що положення цього розділу Договору є істотними умовами Договору відповідно до частини першої статті 638 Цивільного кодексу України.

12. Строк дії Договору
12.1. [bookmark: _GoBack]Договір набирає чинності з моменту його підписання повноважними представниками Сторін, скріплення печатками Сторін та його термін обумовлений часом воєнного стану в Україні, оголошеного Указом Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24.02.2022 № 64/2022 (із змінами, внесеними згідно з Указами Президента №133/2022 від14.03.2022, №259/2022 від18.04.2022, №341/2022 від 17.05.2022, №573/2022 від 12.08.2022), але не пізніше ніж до 21.11.2022.
12.2. Сторони погоджують, що строк дії договору може бути продовжений автоматично, без укладання додаткової угоди у разі продовження дії воєнного стану в Україні понад період, визначений Указом Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24.02.2022 № 64/2022 (із змінами), але не пізніше, ніж до 31.12.2022 року, в частині розрахунків – до повного виконання зобов’язань.



13. Прикінцеві положення
13.1. Даний Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної зі Сторін. 
13.2.  Після підписання Договору всі попередні переговори по ньому, угоди і протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають юридичну силу.
13.3.  Будь-які зміни умов Договору, за виключенням права розірвання Договору в односторонньому порядку, приймаються Сторонами за взаємною згодою та оформлюються додатковими угодами до Договору, що підписуються повноважними представниками Сторін. 
13.4. Виправлення у тексті даного Договору не допускаються, а у випадках їх внесення не мають юридичної сили.
13.5.  Підписання даного Договору є підтвердженням того, що Сторонами досягнуто згоди щодо усіх його істотних умов.
13.6. Замовник має право розірвати Договір в односторонньому порядку у наступних випадках:
- ненадання Постачальником документів приналежності товару, що стосується Товару та підлягають переданню разом з Товаром;
- якщо Постачальник передав меншу кількість Товару, ніж це встановлено даним Договором (в тому числі Замовник має право відмовитися від уже переданого Товару);
- якщо Постачальник передав Товар, який не відповідає комплекту/комплектності; 
- якщо Постачальник передав Товар неналежної якості;
- якщо Постачальник не поставив Товар згідно умов, визначених у Рознарядці та/або Договору;
- в інших випадках, передбачених чинним законодавством України та цим Договором.
13.7. У випадку прийняття Замовником рішення про розірвання Договору, з підстав, вказаних у  п. 13.6. даного Договору, Замовник зобов’язаний:
- письмово повідомити Постачальника про розірвання Договору в односторонньому порядку з зазначенням підстав прийняття такого рішення та дати припинення дії Договору, при цьому, повідомлення має бути надіслано не пізніше ніж за 10 календарних днів до дати розірвання Договору.
13.8. Сторони домовилися та підтверджують свою згоду про те, що повідомлення про розірвання Договору, яке направлено контрагентові у формі скан-копії листа засобами електронної пошти працівників/уповноважених осіб Замовника та Постачальника, вважається таким, що направлене в аналогічному порядку, як документ у письмовій (паперовій) формі. Датою отримання такого листа є дата, яка зазначена в електронному повідомленні про доставку електронного листа адресату. З метою забезпечення дотримання умов цього пункту Сторони визначили працівників/уповноважених осіб, які здійснюють електронне листування між Замовником та Постачальником, у пункті 1.7. цього Договору. 
13.9. Замовник має право встановити Постачальнику строк, в який він зобов’язаний усунути недоліки Товару. В такому випадку Замовник направляє Постачальнику письмове повідомлення з зазначенням недоліків та строку для їх усунення. Якщо недоліки не будуть усунуті в установлений Замовником строк, він має право розірвати Договір в односторонньому порядку.  
13.10. Сторони зобов’язуються, протягом 5 (п’яти) робочих днів, інформувати одна одну про всі обставини, що загрожують або роблять неможливим виконання зобов’язань за цим Договором та в подальшому погоджувати заходи по їх усуненню. 
13.11. При тлумаченні умов поставки за цим Договором застосовуються Міжнародні правила інтерпретації комерційних термінів ІНКОТЕРМС з урахуванням особливих умов поставки, визначених Сторонами у даному Договорі.
13.12. Жодна зі Сторін не вправі передавати свої права та обов’язки за цим Договором будь-якій третій стороні без письмової згоди іншої Сторони.
13.13. З питань, що безпосередньо не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України, в тому числі Законом України «Про публічні закупівлі». У випадку, якщо в зв’язку зі зміною законодавства України умови Договору будуть протирічити вимогам чинного законодавства, то Сторони керуються нормами чинного законодавства, при цьому укладання додаткової угоди до Договору не є обов’язковим.
13.14. Визнання недійсним будь-якого з положень (умов) Договору не є підставою для недійсності інших положень (умов) Договору та/або Договору в цілому.
13.15. Сторони погоджуються та підтверджують свою згоду про те, що листування, пов’язане з виконанням, зміною або припиненням Договору, здійснюється Сторонами виключно у письмовій (паперовій) формі, за виключенням окремих випадків, передбачених у Договорі.  
13.16. Нумерація та назва розділів, статей, пунктів, підпунктів не впливає на їх зміст та не є підставою для будь-яких заперечень щодо чинності та дійсності Договору.
13.17. Сторони зобов'язуються письмово повідомляти одна одну у випадку прийняття рішення про ліквідацію, реорганізацію або банкрутство однієї зі Сторін у строк не пізніше 10 (десяти) календарних днів із дати прийняття такого рішення. 

14. Додатки
14.1. Додатками до Договору, що є невід’ємною його частиною, є такі документи:
14.1.1. Додаток 1. Специфікація.
14.2. Додатки до Договору є його невід'ємними частинами, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені печатками.

15. Місцезнаходження, реквізити та підписи Сторін
15.1. Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну у випадках зміни будь-яких відомостей, вказаних в цьому розділі Договору, а у разі не направлення повідомлення несуть ризик настання пов’язаних із цим негативних наслідків.
15.2. У випадку зміни місцезнаходження однієї зі Сторін, банківських реквізитів, змін у реєстраційних, податкових документах, інших змін, які можуть спричинити труднощі виконання зобов’язань за Договором, Сторони зобов'язані невідкладно повідомляти одна одну про такі зміни. 
15.3. Лист про зміну реквізитів Сторони, змін у реєстраційних та податкових документах, становить невід’ємну частину даного Договору та не потребує внесення змін до Договору в окремому порядку. 
15.4. «Правило двох підписів». Відповідно до вимог Положення про Філію Замовника даний Договір та всі документи, визначені в тексті даного Договору та пов’язані із його виконанням, підписуються щонайменше двома уповноваженими посадовими особами Філії, які діють на підставі довіреності, виданої АТ «Укрзалізниця» (керівник, заступники керівника Філії, менеджер Філії, інші уповноважені посадові особи Філії). По тесту даного Договору дане застереження використовується як «Правило двох підписів».
15.5. Реквізити та підписи Сторін:
	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Акціонерне товариство «Українська залізниця» в особі філії «Центр сервісного забезпечення»
	

	________________________
   м.п.                   (підпис)                (П.І.Б.)
 ________________________
.                            (підпис)                 
	 

                                 __________     
   м.п.                (підпис)          



Додаток 1 
до Договору поставки товару 
№______ від «_____»_______2022

СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№
	Найменування товару
	Технічні характеристики
	Виробник товару (підприємство/країна)
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за од., грн., без ПДВ
	Ціна, грн. 
без ПДВ

	1.
	
	 
	
	
	
	
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ:
	

	ПДВ, 20%:
	

	ЗАГАЛЬНА ВАРТІСТЬ, грн. :
	



1. Загальна вартість Товару, що поставляється по цій Специфікації, складає ___________________________________________________________________________________
2. Адреса поставки Товару: _______, Україна, м. Київ, _________________, на умовах DDP (згідно Інкотермс 2010).
3. Строк поставки Товару: протягом 10 (десяти) календарних днів з дня отримання Рознарядки Замовника на умовах DDP (згідно Інкотермс 2010), яка повинна містити інформацію про необхідну кількість та асортимент Товару.
4. Транспортні витрати включено у вартість Товару.
5. Гарантія на Товар становить: _________________ 
6. Рік виготовлення Товару: ________________________рік.




	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Акціонерне товариство «Українська залізниця»
в особі філії «Центр сервісного забезпечення» 

	______________________________________




	
____________________________________
                           (Підпис) 	                                 (П.І.Б.)
М.П.


____________________________________
	
______________________________________                                                    
	              (Підпис) 	                                 (П.І.Б.)
М.П.


                       (Підпис) 	                           (П.І.Б.)


